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حکیده 


۵ 


این پژوهش به مقایسه استفاده از عبارات احتیاط آمیز در روایت بیماران اسکیزوفرن و افراد 
سالم می‌پردازد. جهت استخراج روایت شرکت‌کنندگان از فیلم کوتاه شش دقیقه‌ای گلابی 
استفاده شد. تجزیه و تحلیل داده‌ها با استفاده از دو شیوه توصیفی و استنباطی بر روی ۷ 
مورد عبارات احتباط آمیز؛ شامل افعال وجهی معرفتی ممکن, تکرار شمارش: ساخت 
انجام گرفت. در روش آماری استنباطی به تجزیه و تحلیل و بررسی متغیرهای پژوهش با 
استفاده از آزمون تی و من‌سوتنی پرداخته شد. نتایج پژوهش حاکی از آن است که میان 
استفاده بیماران اسکیزوفرن و افراد سالم در به‌کارگیری انواع ۷ مورد عبارات احتیاطآمیز 
مستخرج از داده‌های دو گروه. اختلاف معنی‌دار مشهود است؛ بدین معنا که افراد سالم از 
اصطلاحات وجهی و افعال تردید در روایت خود به صورت معنی‌داری بیشتر استفاده 
کرده‌اند. به نظر می‌رسد که اختلال خر طو رن داهن اي یه کنار گبری قواعد کاربردشناختی 
بیماران اسکیزوفرن از دلایل اصلی این اختلاف معنی‌دار هستند. 
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۸۶ محلةً زبان‌شناسی 9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مهد شمارة ۳پیایی ۳۳ 
۱- مقدمه 


در جوامع امروزی. اهمیت درمان. مطالعه و تشخیص دقیق‌تر اختلالات ارتباطی و 
روانپریشی امری محسوس و انکارناپذیر است. در این میان. اسکیزوفرنیا با میزان شیوع ۰/۱ تا 
٩‏ درصدی از جمعیت جهان (سادوک» سادوک و روئیز؛ ۲۰۱۵ توجه بسیاری از 
پژوهشگران و درمانگران را به خود جلب کرده است. بر اساس نسخه پنجم راهنمای تشخیصی 
و آماری اختلالات روانی (دی اس ام-۵)» یکی از معیارهای اصلی جهت تشخیص 
اسکیزوفرنیا وجود حداقل یک مورد از نشانه‌های توهم / هذیان " و گفتا رآشفته" برای مدت 
زمان قابل ملاحظه‌ای در طول دوره یک ماهه است (انجمن روانپزشکی آمریکا ۲۰۱۳). 
ازاین‌رو بررسی گفتار يا زبان این بیماران می‌تواند به عنوان ابزاری کمکی هم در تشخیص 
دقیق تر و هم در تعیین میزان بهبود یا شدت وخامت بیماری مثمر مر واقع گردد؛ زیرا 
«هیچگونه آزمون آزمایشگاهی برای اسکیزوفرنیا وجود ندارد» و تشخیص آن بر مبنای نظر و 
ارزیابی روانپزشک يا روانشناس بالینی است (سادوک و دیگران. ۰۲۰۱۵ ص ۲۰۰). همچنین. 
بیماری اسکیزوفرنیا با توجه به مختل کردن ارتباط مژثر فرد با جهان خارج از طریق اختلال در 
زبان و سیستم‌های ارتباطی غیرزبانی مبتنی بر نشانه» به عنوان یک اختلال ارتباطی " مطرح می - 
شود (نیزنیکیویس و دیگران" ۲۰۱۳) که نشان می‌دهد پژوهش در زمینه شناخت زبان این 
بیماران تا چه میزان اهمیت دارد. 

یکی از ابزارهای زبانی در اختیار گوینده یا نویسنده عبارات احتیاط‌آمیز" هستند که با 
استفاده از آن‌ها عدم اطمینان و تردید از صدق گزاره‌ای بیان می‌شود. پژوهش حاضر به بررسی 
تفاوت در استفاده از این ابزارهای زبانی میان بیماران اسکیزوفرن و افراد سالم می‌پردازد. 
مطالعه و پژوهش کاربرد عبارات احتیاط‌آمیز در بیماران اسکیزوفرن به دو جهت حائز اهمیت 
است؛ (۱) عبارات احتیاط آمیز در حیطه مباحث کاربردشناختی زبان قرار می‌گیرند و همانطور 
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سال دوازدهم مقایسه به کارگیزی, عبارات: احقیاط آمیز در بیماران اسکیزوگرن و افراد سالم ۸۷ 


که در ادامه ذکر خواهد شد؛ پژوهش در این سطح از زبان بر روی بیماران اسکیزوفرن بیش از 
پیش مورد توجه است و (۲) به لحاظ نوع نقشی که عبارات احتیاط آمیز در گفتمان ایجاد 
می‌کنند مرتبط با تثوری ذهن " هستند و در چگونگی تاثیر تثوری ذهن بر استفاده از زبان و 
زندگی اجتماعی این بیماران همچنان جای بحث وجود دارد (برون/ ۲۰۰۵). بنابراین سال 
اصلی این پژوهش بدین صورت مطرح می‌شود که چه تفاوتی بین افراد سالم و بیماران 


اسکیزوفرن در استفاده از عبارات احتیاط آمیز و انواع آن وجود دارد؟ 


۲- رش 


و 


پژوهش‌های صورت گرفته در حوزه‌های مرتبط با گفتار بیماران اسکیزوفرن حاکی از 
مشکلات متعدد از جمله کاهش سطح درک گفتار در حافظه کوتاه‌مدت و اختلال در پردازش 
معنایی» روانی کلام" و پیچیدگی " گفتار هستند (دلیسی" ۲۰۰۱). بیشترین اختلال در تولید 
گفتار این بیماران سطوح معنا و کاربرد زبان را شامل می‌شود (کاوینگتن و دیگران"؛ ۲۰۰۵). 

مهارت‌های ارتباطی -کاربردی " از جمله توانایی به کارگیری محتوای مرتبط و استفاده 
مناسب از میزان اطلاعات در ساختاربندی گفتمان بیماران اعصاب و روان ازجمله اسکیزوفرن؛ 
تیتاشاه اشر اس را ‏ وهک ۱ راهن کدی ال متا اف 
برنامه‌ای درمانی در حوزه شناخت و کاربرد زبان تحت عنوان درمان کاربردی شنانحتی 
تن بای آیی دس آزیباراشکل کرف است(انگر رد۳۱۱۵ ترفن 
اساسی در این زمینه از مطالعات. وجود شکاف در تعاملات اجتماعی میان پاره‌گفتار و منظور 
گوینده است (باسکو و دیگران؛ ۲۰۱۹) و به همین جهت بررسی روایت این بیماران می‌تواند 
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۸۷۸ محلةً زبان‌شناسی 9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مهد شمارة ۳پیایی ۳۳ 


مشمول تعاملات اجتماعی بوده و هم راوی در پی هدف و منظور خود از بیان آن است 
(استاین ۰ ۲۰۱۰), 

نتایج پژوهش‌های صورت گرفته در سطح کاربردشناختی زبان نشان داده‌اند که بیماران 
اسکیزوفرن در درک کنایه" و استعاره پاسخ‌های مناسب به پرسش‌های غیر مستقيم انسجام در 
گفتار و درک روایت دچجار مشکل هستند (لی " و دیگران» ۲۰۱۷): مهارت‌های کاربردشنانعتی از 
آن رو که زمینه بافت را در تولید روایت مهیا می‌سازند. حائز اهمیت هستند (پرولا و دیگران 
رشن ترا ره درو اون در نا تا شی ره روا کات وه مت اف ون 
نحو) و کلان (کاربردشناختی و گفتمان) روایت بیماران اسکیزوفرن پرداختند. نتایج این 
پژوهش نشان دادند که روایت این بیماران در سطح زبانشناسی کلان دچار اختلالات جدی 
است و بی‌ربط گویی و خروج از خط " فراوان مشاهده شده در روایت ایشان می‌تواند ناشی از 
احتلالات شناختی و عدم توانایی در به‌کارگیری قواعد کارپردشناختی باشند. 

یکی از انواع عناصر مهمی که در کاربردشناسی زبان دیدگاه گوینده/نویسنده را در یک 
بافت مشخص نشان می‌دهند عبارات احتیاط آمیز هستند (هایلند"؛ ۸۱۹۹7). این اصطلاح 
نخستین بار توسط لیکاف" (۱۹۷۲ ص. ۱۹۵) جهت اشاره به «واژه‌هایی با وظیفه تشدید و با 
کاهش تلویحی ابهام ) به کار رفت و تاکنون تعاریف متعددی از آن ارائه گردیده که وجه 
اقتشرای ها رام تیان قر تاه ان آرارهای ان هت بات اطمتان از تک کواره 
خلاصه کرد. این بدان معناست که در صورت ارتباط میان گوینده و مخاطب از طریق زبان؛ 
عبارات. ساخت‌ها و نشانه‌هایی استفاده می‌شوند که بیانگر عدم اطمینان و تردید گوینده نسبت 
به گفته خود است. اگرچه سعی شده تا فهرستی از عبارات احتیاط آمیز ارائه شود. اما به نظر 
می‌رسد عبارات احتیاط آمیز وابسته به بافت و موقعیت هستند و تنها از طریق صورت واژگان و 


عبارانت مشخصن نمی کردنل ( کمن ۰ 199۷ 
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سال دوازدهم مقایسه به کارگیزی, عبارات: احقیاط آمیز در بیماران اسکیزوفرن و افراد سالم ۸٩‏ 


به اعتقاد پول " (۲۰۰۰) از منظر کاربردشناختی زبان, اصول همکاری گرایس" با مبحث 
عبارات احتیاط آمیز مرتبط هستند و به این نکته اشاره دارند که گوینده نه تنهااز اصول 
همکاری آگاهی دارد. بلکه تمایل دارد تا نشان دهد اين اصول را رعایت می‌کند. این چهار 
اصل همراه با مثال‌هایی جهت چگونگی رعایت آن‌ها از طریق عبارات احتیاط‌آمیز به شرح زیر 
آورده شده‌اند (گرایس ۱۹۹۵): 

۱- اصل کیفیت: از بیان آنچه باور دارید که کذب است و یا شواهد کافی برای اثبات آن 
ندارید بپرهیزید: 

«احتمال داره از دست من ناراحت شده باشه.» 

۲- اصل کمیت: به میزانی که نیاز است اطلاعات ارائه کنید» نه بیشتر و نه کم‌تر از آن: 

«خلاصه سرتون رو درد نیارم من دیگه از اون محل کارم رفتم.» 

۳- اصل ارتباط: مرتبط با موضوع بحث صحبت کنید و از بیان موارد غیرضرروی بپرهیزید: 

«در ضمن. من اصلا دوست ندارم وقتی عصبی هستی باهات صحبت کنم.) 

۶- اصل روش: صریح شفاف. موجز و منظم سخن بگویید و از ابهام پرهیز کنید: 

«بدون تعارف می‌گم. اگر دوست داری امشب خونه ما بمونین.» 

توجه به این نکته در تبیین یول حائز اهمیت است که هر کجا عبارات احتیاط آمیز رخ دهد 
گوینده به یکی از اصول گرایس اشاره کرده است. اما اصول گرایس می‌توانند در پاره‌گفتار یا 
مکالمه بدون بیان عبارات احتیاط آمیز و از طریق بافت رژیت شوند (همانند زمانی که فرد 
مرتبط با موضوع بحث صحبت می‌کند اما از عباراتی نظیر در ارتباط با همین مطلب. بنابراین 
در ضمن و غیره استفاده نمی‌کند). 

هایلند (8۱۹۹7) در پژوهش‌های خود که به بررسی متون علمی و استفاده از عبارات 
احتیاط آمیز در آن‌ها پرداخته است. تنها عبارت و واژه را در استفاده از عبارات احتیاط آمیز 
دخیل نمی‌داند و ساخت‌های جمله را نیز برمی‌شمارد. وی عبارات احتیاطآمیز را کاربرد 
«هرگونه ابزار زبانی جهت نشان دادن هریک از دو مورد (الف) عدم هیچ گونه مسئولیت در 
قبال صدق یک گزاره و (ب) تمایل به عدم ابراز مسئولیت به صورت قاطع» تعریف می‌کند 
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احتیاطآمیز را ناشی از معنای همزمان" آن‌ها می‌داند و بدین جهت رخداد عبارات احتیاطآمیز را 
در بافت بررسی می‌کند (هایلند. 0۱۹۹7). به صورت کلی ساخت‌ها و عباراتی که از نقطه نظر 
او در به کار گیری عبارات احتیاط آمیز مورد استفاده قرار می‌گیرند با ذکر نمونه‌هاپی از هریک 
شامل این موارد هستند: افعال کمکی (توانستن» ممکن بودن و احتمال داشتن)» عبارات اسمی» 
قیدی و صفتی (امکان. شاید. محتمل). افعال کامل (باور داشتن» فرض کردن). ارجاعات درون 
متنی» عبارات غیر شخصی (به نظر می‌رسد» بندهای شرطی» ساخت پرسشی و ساخت 
مجهول (هایلند. ۱۹۹۶). 

عدم محدودیت در تعریف عبارات احتیاط آمیز یکی از معضلات پژوهش‌های حول محور 
این موضوع بوده است (کلیمن. 18۹۹۷). به نظر می‌رسد که تبیین مفهوم این عبارات توسط 
اسکلتون" (۱۹۹۷ و ۱۹۹۸) تا حدودی در جهت رفع این معضل مژثر بوده است. وی در 
پژوهش‌های خود تمایزی میان گزاره و اظهارنظر" قائل می‌شود و استفاده از عبارات 
احتیاطآمیز را در راستای بیان اظهارنظر قرار می‌دهد. بر اساس صورت‌بندی اوء اظهار نظر 
دیدگاه" فرد نسبت به گزاره است و این دیدگاه پا در جهت صدق" گزاره مطرح می‌شود و یا 
در جهت ارزش آنء وق حمله «زمین صاف است» را گزاره در نظر می‌گیرد و خمله. «استذلال 
شده است که زمین صاف است» را اظهارنظر (استدلال شده است) در جهعت صدق گزاره 
(رمین صاف است) عنوان می‌کند. هم‌چنین عنوان قضاوت صدق" را برای اظهار نظرهایی به 
کار می گیرد که در راستای صدق يا کذب قطعیت با عدم قطعیت. امکان و احتمال بیان 
می‌شوند. ازآن‌جایی که قضاوت صدق در جهت تغییر یک گزاره می‌تواند آن را تشدید کند 
مانند عبارت باون شک در «بدون شک میرم بازار» و يا کاهش دهد مانند احتمالا در «احتمللا 
میرم بازاره. اسکلتون عبارات احتیاط آمیز راقضاوت صدق کاهش‌يافته " تعریف می‌کند 
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سل دوازدهم...- مقایسه بهکارگیری عبارات احتیاطآمیز در بیماران اسکیزوفرن وافراد سالم  ٩۱‏ 
۳- روش پژوهش 
طرح پژوهش در این تحقیق از نوع کمی-کیفی می‌باشد. در بخش کیفی پژوهش, از طریق 
استنباط و پررسی الگوها در به کارگیری مفاهیم اصطلاحات و ساختارهای مرتبط با عبارات 
احتیاط آمیز» ارتباط بین آن‌ها کشف گردید. ابزار گردآوری داده‌ها در این بخش از پخوهش 
روایت بود که با استفاده از کددهی در نرم‌افزار مکس‌کیودا" پیاده سازی شد. پس از تعیین 
روایی و پایایی و تحلیل نتایج حاصل از فرآیند کددهی. بخش کمی پژوهش آغاز و به بررسی 
کمن کذها دز دی گروه موود توهش بزداخفه سل دو این :مرسلته ابقدا فرازانی کند‌ها و دز 
نهایت معناداری آن‌ها با استفاده از آزمون‌های مناسب آماری؛ نظیر آزمون تی " و منسویتنی " در 
دو گروه بیماران اسکیزوفرن و همتایان سالم مورد بررسی قرار گرفت. 
با توجه به نوع طرح و پرسش پژوهش, جامعه نمونه به روش هدفمند انتخاب گردید. در 
مجموع» ۳۰ شرکت‌کننده منث (۱۵ بیمار اسکیزوفرن و ۱۵ فرد سالم) در این پژوهش حضور 
داشتند. بیماران اسکیزوفرن از یکی از مراکز توانبخشی بیماران روانی مزمن وابسته به بهزیستی 
استان خراسان رضوی انتخاب شدند. مصاحبه‌شوندگان گروه بیماران اسکیزوفرن جهت شرکت 
در پژوهش می‌بایست دارای شرایط ورود زیر می‌بودند: تشخیص ابتلا به اسکیزوفرنی مزمن در 
پرونده پزشکی. جنسیت زن» تحت درمان دارویی. توانایی تکلم و مصاحبه در فرد» سن بین 
هجده تا شصت سال. تحصیلات ابتدایی تا متوسطه و عدم وجود هرگونه سابقه مصرف مواد. 
ضربه به سر و یا اختلالات مرتبط با مغز و اعصاب. ۱۵ فرد سالم نیز از یکی از مزسسات 
وابسته به بهزیستی استان خراسان رضوی مشهد جهت شرکت در این پژوهش گزینش شدند تا 
کت نف کان رقر سم مکی نی رهاط افتضتادی رات ماع همسان 
باشند. بنابراین. مجموع ۳۰ نفر شرکت کننده در این پژوهش همگی تحت پوشش بهزیستی 
بوده و مطابق با دستورالعمل جامع حمایت‌های اجتماعی (۱۳۹۱) در این سازمان ماده-۲ 
شرایط پذیرش که اعلام می‌کند «مجموع درآمد ماهيانه خانواده از ۸۶ حداقل حقوق و 
دستمزد بیشتر نباشد»» تحت حمایت این سازمان قرار گرفته‌اند. با توجه به کنترل متغیر میزان 
سطح تحیاات: (ابقلایین تا متوسطه) ی درآمته وان (هولمه ۲۲۰۱۳ قاسهی ودیگتران: 
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۹ در این پژوهش, جایگاه اجتماعی-قتصادی شرکت‌کنندگان یکسان‌سازی گردید. 
همچنین, متغیرهای جنسیت. سن, توانایی تکلم و مصاحبه در فرد. میزان تحصیلات و عدم 
وجود هرگونه سابقه مصرف مواد ضربه به سر و یا اختلالات مرتبط با مغز و اعصاب نیز در 
گروه افراد سالم با گروه بیماران اسکیزوفرن همانندسازی شد. علاوه‌برآن افراد سالم سابقه 
هیچ گونه اختلال روانی نداشته‌اند. تمامی افراد سالم در این پژوهش مطابق با دی اس ام-4 
توسط کارشناس روان‌شناسی سازمان بهزیستی مورد ارزیابی روانی قرار گرفتند و در صورت 
تشخیص هرگونه اختلال روانی» از ورود آنها به پژوهش جلوگیری شد. در نهایت. هیچ یک از 
بستگان درجه یک افراد سالم سابقه بیماری اسکیزوفرنیا نداشته‌اند. 

تعهدات اخلاقی سازمان بهزیستی استان خراسان رضوی و محل انجام پژوهش توسط 
پژوهشگران به طورکامل پذیرفته شد. رضایت آگاهانه مشارکت‌کننده در تمامی مراحل شامل 
ورود به تحقیق و ضبط مصاحبه لحاظ گردید و فرم رضایت‌نامه از شرکت‌کننده و با قیم بیمار 
اتعل کردیل: بر-همین استاسی) ,دوهی ساضن بر اشامن کل اقلا زیستی حریافت شته. کتامله 
مطابق با معیارهای کمیته ملی اخحلاق زیستی و اخلاق در علم و فناوری ایران می‌باشد. 

استخراج داده‌های زبانی از طریق روایت و پخش فیل مگلابی" جهت استفاده از یک محرک 
بیرونی با وقایع ثابت برای بازگویی توسط شرکت‌کنندگان بوده است. این فیلم شش دقیقه‌ای و 
بی کلام» توسط چیف" (۱۹۸۰) جهت استخراج روایت و بررسی چگونگی شباهت‌هاو 
تفاوت‌های بیان آنچه از دانشی یکسان (تماشای یک فیلم واحد) میان افراد مختلف رخ می‌دهد 
ساخته شده است. فیلم با نشان دادن مردی که در حال چیدن گلابی از درخت است آغاز 
می‌شود و بعد از سرقت گلابی‌های داخل سبد توسط پسری دوچرخه سوار. رویدادهایی 
زنجیره‌ای از پس آن شکل می‌گيرند. فیلم گلابی از آن جهت ابزاری مناسب برای استخراج 
روایت است که دارای وقایع پیوسته» شخصیت‌های برجسته‌سازی شده و فرآیند گذر از بحران 
به حل بحران است (اخلاقی» ۱۳۹). به علت نقص در حافظه کوتاه‌مدت بیماران اسکیزوفرن 


(اندرسون" ۹۸۸ مارینی» ۲۰۰۸ قبل از آغاز پخش فیلم از تمامی شرکت‌کنندگان خواسته 
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سال دوازدهم مقایسه به کارگیزی, عبارات: احقیاط آمیز در بیماران اسکیزوگرن و افراد سالج ۹۳ 


شد تا روایت را همزمان با پخش فیلم بیان کنند. فیلم از طریق تبلت هیبریدی با اندازه صفحه 
نمایشگر ۱۰ اینچی در مقابل شرکت‌کنندگان قرار گرفت. 

جهت تشخیص و کدگذاری عبارات احتیاط آمیز از چارچوب نظری هایلند (1۹۹۶) با 
برحی تغییرات در راستای زبان فارسی استفاده شد که به همراه مثال از داده‌های موجود در این 
پژوهش تشریح می‌شوند. همچنین. تعریفی که اسکلتون (1۹۹۸) به عنوان قضاوت صدق 
کاهش يافته عنوان می‌کند به عنوان معیاری برای تببین مفهوم این مقوله در نظر گرفته شده 
است. در صورت مشاهده هر یک از ۷ مورد عبارات احتیاط آمیز در روایت شرکت کنندگان» کد 
مرتبط با آن لحاظ گردیده است. بنابراین» در صورت تکرار هر صورت زبانی متعلق به دسته- 
بندی عبارات احتیاط آمیز در روایت هر فرد» شمارش به همان میزان انجام شده است. 

فرآیند کددهی اولیه» پس از تأّیید و اجماع نظر پژوهشگران در این مقاله و با توجه به 
دسته‌بندی عبارات احتیاط آمیز که در ادامه ذکر خواهد شد صورت پذیرفته است. پس از 
کددهی اولیه توسط پژوهشگر اول. ۹/۵۷ درصد از داده‌های موجود (بر اساس تعداد کلمات 
شرکت کنند گان در روایت) مجددا توسط پژوهشگر دوم جهت بررسی پایایی کددهی شده‌اند. 
جهت گزینش داده‌ها؛ یک شرکت‌کننده از گروه افراد سالم و شرکت‌کننده‌ای دیگر از بیماران 
اسکیزوفرن با بیشترین میزان تعداد کلمات در روایت انتخاب شدند و در نهایت داده‌های 
مرتبط با روایت هر دو شرکت کننده توسط ارزیاب دوم کددهی گردید. نتایج. حاکی از 
همیستگی با ضریب.۱ کر آزمون کندال بود که نیبان.می‌داد؛ کنددهی عبازات استیاطامید از 


انواع صورت‌های موجود عبارات احتیاط آمیز در این پژوهش به شرح زیر هستند: 

۱- افعال وجهی معرفتی ممکن 

فعل وجهی نشان دهنده نگرش و عقیده گوینده است. از انواع این فعل به نظر می‌رسد که 
فقط وجه معرفتی ممکن سازگار با تعریف عبارت احتیاط آمیز باشد. در این نوع از افنعال 


وجهی 
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گوینده با توجه به شواهد و قرائن به نسبت ضعیف موجود در بافت. استنباط خود را از 

موقعیت مورد نظر بیان می‌کند. این نمونه از وجهیت معرفتی در حقیقت ضعیف‌ترین با 

به بیانی پایین‌ترین درجه‌ی وجهیت معرفتی است, بدین معنا که گوینده اگر بعدا متوجه 

شود که استنباطش واقعیت نداشته به هیچ روی شگفت زده نخواهد شد (رحیمیان و 

هه ۹۱ کی از 

تعیین نوع این افعال از طریق بافت مشخص می‌شود و مهم ترین آن‌ها «توانستن» و «شدن» 
است: 

«بدون اينکه مثلا مدرسه برم يا درس بخونم. یعنی فکر کنید. ميشه آدم اگه بخواد علاقه 
داشته باشه.» 

در مثال فوق میشه در معنای امکان وقوع را تداعی می‌کند که در تعریف عبارات 
تختاط مر قار مک 

۲- افعال تردید 

افعالی مانند «فکر کردن). «حدس زدن). «گمان کردن). «تردید داشتن» و غیره که سا کی از 
تردید و یا ارزیابی گوینده هستند و جنبه توصیفی ندارند: 

«بعد فکر می‌کنم که حرکت کنه. آره داره حرکت میکنه.) 

در این مثال نیز حدس و عدم قطعیت گوینده از حرکت دوچرخه سوار با استفاده از عبارت 
فکر می‌کنم قابل استنباط است. 

۳- اصطلاحات وجهی 

اصطلاحاتی که تردید و عدم قطعیت گوینده را نشان دهند مانند حول و حوش, دور و ب 
اتضمالا فاینه مینک قریاه تزدیک: میتجروی» مختمن و ظرم: حرف ربتط با نیو او آن 
جهت که تردید گوینده را در گزینش بین دو يا بیشتر از دو مورد نشان می‌دهد در این دسته 
جای می‌گیرد: 

«داره میره از نردبون بالا. یکی دیگه‌ام اومد که یک بزغاله دستش يا گاو. نه. یک بزغالست.» 

در نمونه فوق استفاده از حرف ربط یا توسط گوینده جهت بیان تردید در تشخیص بزغاله 
همراه رهگذر در فیلم گلابی است. 
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۶- ساخت پرسشی 

ساخت پرسشی به هنگام عدم وجود اطمینان کافی از وقوع رویداد یا درک پدیده‌ای به کار 
می‌رود. در اين نوع از عبارات احتیاط آمیز پرسش معطوف به مخاطب نیست بلکه گوینده از 
خود سوال می‌کند: 

«تو سبد چیندن گذاشت رو چرخ بعد دختره ... دختره بود؟ پسره بود؟ دختره دوچرخه رو 
برد با گلابیا.» 

در مثال بالاء شرکت کننده برای اينکه نشان دهد در شناسایی فردی که دوچرخه را با گلابی 
حمل کرده است تردید دارد از ساحت پرسشی استفاده می‌کند. 

0*- ساخت منفی 

افعال یا عباراتی وجود دارند که اطمینان کامل گوینده از گزاره را نان می‌دهند؛ مانند» 
مطمئن هستم, می‌دونم» دقیق اطلاع دارم. در صورتی که از ساخت منفی آن‌ها استفاده شود 
این عبارات و افعال حاکی از تردید گوینده هستند؛ مانند. نمی‌دونم. مطمئن نیستم و دفیش 
اطلاع ندارم. بنابراین» ساخت منفی آن‌ها فقط کاهش‌دهنده میزان قطعیت هستند و در دسته 
عبارات احتیاط آمیز قرار می‌گیرند: 

«دوستش اومد. بعد نمی‌دونم چی بهش داد.» 

در این نمونه نیز ساخت منفی نمی‌دونم نشان از عدم قطعیت گوینده به شناسایی گلابی 
است که توسط فرد دوچرخه سوار به پسر بچه داده می‌شود. 

1-ساخت غیر شخصی ارتقایی ! 

ساخت‌هایی که فاقد گروه اسمی با نقش معنایی کنش گر باشند را ساخت غیرشخصی 
می‌نامند (بهرامی خورشید. گلفام و سعیدی‌زاده» ۱۳۹۲). این نوع از ساخت‌های غیر شخصی 
متشکل از یک بند پایه و یک بند پیرو هستند. بند پایه شامل افعالی مانند به نظر رسیدن/آمدن, 
امکان داشتن, احتمال داشتن و غیره است (واحدی لنگرودی و نجفیان. ۱۳۸۲): 


«گلابیاش کال زیاد رسیده نیست. به نظر میاد.» 
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در مثال فوق, فعل به نظر میاد که از بند پایه حروح یافته است. تردید گوینده در نوع و 
کفیت کلایی زا انس ده 

۷- تکرار شمارش 

اگر گوینده تکرار در شمارش و يا تکرار در فرآیند یک پدیده را بازگو کند از این طریق 
نشان می‌دهد که از تعداد و پا ماهیت دقیق آن آگاهی ندارد و يا به صورت حدودی تعداد یا 
ماهیت آن را بیان می‌کند. شایان ذکر است که اگر تکرار جهت تصحیح صورت بگیرد. عبارات 
احتباط آمیز محسوب نمی‌شود: 

«ده تا ده دوازده تایی این هست.) 

در نمونه فوق. شرکت‌کننده جهت بیان تردید خود در مورد تعداد دقیق گلابی‌های داخل 
سبد, از تکرار فرآیند شمارش استفاده کرده است. 


۶- تحلیل داده‌ها 


در این بخش, داده‌های جمعیت‌شناختی ارائه خواهند شد و نیز داده‌های گردآوری شده از 
طریق روایت با استفاده از نرم‌افزار اس‌پی‌اسن‌اس هورد بوزسی قراراهی گیرند: بدین منظوزه در 
روایت فیلم گلابی بررسی آماری عبارات احتیاط‌آمیز بدون در نظر گرفتن تعداد کلمات مورد 
بحث قرار می‌گیرند؛ بدین علت که از یک محرک بیرونی کاملا ثابت استفاده شده و می‌توان از 
این طریق عبارات احتیاط آمیز به کارگیری شده در پاسخ به این محرک را در میان دو گروه 
بررسی کرد. به عبارتی دیگ هر شرکت‌کننده در مواجهه با فیلم گلابی و روایت آن از تعدادی 
عبارات احتیاط آمیز استفاده می‌کند که فارغ از مابقی صورت‌های زبانی موجود غیرمرتبط با این 
عبارات می‌توان تحلیل و شمارش عبارات احتباط‌آمیز را به صورت مستقل مد نظر قرار داد. 

۶-۱- داده‌های جمعیت شناختی 

در این پژوهش ۱۵ بیمار اسکیزوفرن مونث (بازه سنی ۲۷ تا ۷۰ سال) و ۱۵ فرد سالم 
منث (بازه سنی ۳۱ تا ۵٩‏ سال) شرکت داشته‌اند. جدول زیر به منظور ارائه دیدگاهی روشن 
در مورد ویژگی‌های افراد مورد مطالعه و توزیع فراوانی شرکت‌کنندگان بر حسب متغیرهای 


جمعیت‌شناختی ارائه گردیده است: 


وود .1 


سال دوازدهم مقایسه به کارگیزی, عبارات:احقیاط آمیز در بیماران اسکیزوفرن و افراد سالم ۹۷ 


حدول ۱- داده‌های حمعیت‌شناختی شرکت کنند گان 


گروه میانگین سن تس 
ابتدایی سیکل متوسطه مجرد متاهل 
افراد سالم :/1۷ ۸ ۳ 1۳ ۲ 
افراد بیمار 1۷/۸ ۹ ۳ ۳ ۲۱ و 


2-۲- نحوه به کارگیری مجموع نمونه‌های عبارات احتیاط آمیز در دو گروه سالم و بیمار 


در این بخش به بررسی فراوانی و نسبت به کارگیری عبارات احتیاط آمیز توسط دو گروه 
سالم و بیمار پرداخته می‌شود. نتایج ارزیابی‌های انجام له در حدول و نمودار زیر ارائه شده 


تیه 


جدول ۲- فراوانی نمونه‌های عبارات احتیاط آمیز در دو گروه بیماران و افراد سالم 


سماران آسکب وفرم افراد سالم 


عبارات احتیاط آمیز._.. سس 
فراوانی نسبت فراوانی نسبت 
اصطلاحات وجهی ن ۱/۳۹ ۳۲ ۳/۸۹ 
افعال تردید ۵ ۷/۳۵ 2۲ 1۳/۸۷۰ 
افعال وجهی معرفتی ممکن ِ و 
راشای ۳ 1۳۵ 3 ۳/۳۹ 
ساخحت پرسشی ۳۱ ۳/۳ ۰ 3 
ساخت شخصی غیرارتقایی ۱ 13 ۰ ۰/۰۰ 
ساخحت منفی ۳۷ ۳۹/۳ ۳۱ ۱۷/۳۹۵ 
جمح 1۹ ۰ ۰ ۱۱ ۱۰۰/۰۰ 


همانگونه که در جدول (۲) ملاحظه می‌شود. در گروه بیماران اسکیزوفرن: نوع ساخت 
منفی بیشتر از سایر عبارات و در گروه افراد سالم عبارت افعال تردید بیشتر مورد استفاده قرار 
گرفته است. نسبت به‌کارگیری هریک از عبارات به تفکیک دو گروه در شکل (۱) ارائه شده 


تاه 


۹۷4 محلةّ زبان‌شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۲/پیایی ۲۲ 


شکل ۱- درصد به کار گیری انواع عبارات احتیاط آمیز در روایت دو گروه بیمار وسالم 


6-۳- یافته‌های مرتبط با مجموع عبارات احتیاط آمیز در روایت دو گروه سالم و بیمار 


ابتداه فراوانی ثبت شده برای هر فرد در عبارات احتیاط آمیز در نظر گرفته شده و سپس 
میانگین اسان به اخست. امه برای هر فرد در کل عبارات احتیاط آمیز برای آن فرد محاسبه یش داب 
شود و در آخر با استفاده از امتبازات حاصل دو گروه سالم و بیمار مقایسه می‌شوند. 


حدول ۳- شاخص‌های توصیفی عبارات احتیاط آمیز در دو گروه سالم و بیمار 


انحراف 
متغیر گروه تعداد میانگین چولگی کشیدگی کمترین بیشترین 
سل 
تعداد عبارات احتیاط - بیمار ‏ ۱۵ 1۰ 1233 ۰/۱ ۷۹- ۰ ۱۱ 
آمیز در روایت سالم ‏ ۱۵ ۷/۹۳ ۳ ۸۳ ۱/۳۲ ۱ ۲۰ 


با توجه به مقادیر چولگی و کشیدگی مربوط به متغیرهای پژوهش که به ترتیب در بازه‌های 


(۲ و ۳و (۱۰ و ۰ قرار دارند» می‌توان گفت توزیع داده‌های مربوط به این متغیرها نرمال 


سال دوازدهم مقایسة به کارگیزی عبارات: ایاظآمیز در بیماران اسکیزوگرن ه افراهسالم ۹۹ 
است. بنابراین» میانگین تعداد عبارات احتیاط آمیز مورد استفاده را می‌توان با استفاده از آزمون 


تی دو نمونه مستقل بین دو گروه مقایسه کرد. نتایج مقایسه در جدول زير ارائه شده است: 


جدول ۶- نتایج مقایسه میانگین نمونه‌های عبارات احتیاط آمیز دو گروه بیمار و سالم با استفاده از آزمون 


ی 


۱ ۲ انحراف آزمون لون آزمون تی 
متغیر گروه میانگین 


معیار آماره آزمون پی مقدار آماره تی درجه آزادی پی مقدار 


تعداد بیمار ‏ 1/۰ ٩/64‏ 
عبارات 

۰۱۷۰ ۳ ۱/۰۳ ۳۸ 2 
و / / / / 
3 سالم ۷/۹۳ 0/۱۳ 
ید 
داستانی 


در آزمون تی دو نمونه مستقل, لازم است ابتدا برابری واریانس گروه‌ها مورد بررسی قرار 
گیرد و اگر واریانس‌ها برابر بود. از آماره آزمون تی با فرض برابری واریانس‌ها استفاده شود و 
در غیر این صورت از آماره آزمون تی با فرض نابرابری واریانس‌ها استفاده گردد. در جدول 
فوق نتایج آزمون لون نیز که برابری واریانس‌ها را مورد آزمون قرار می‌دهد. درج شده است. با 
توجه به نتایج حاصل, پی مقدار این آزمون بیشتر از ۰/۰۵ بوده و لذا فرضیه برابری واریانس‌ها 
تأیید می‌شود. بنابراین» در اين متغفیر از آماره آزمون تی با فرض برابری واریانس‌ها استفاده 
شده است. 

نتایج آزمون تی نشان می‌دهد که در متغیر مورد بررسی پی مقدار به دست آمده بیشتر از 
۵ است و بنابراین میانگین متغیر در دو گروه بیمار و سالم برابر است. باتوجه به آماره 
آزمون در سطح اطمینان ۹۵ درصد نتایج نشان می‌دهد که میانگین امتیاز مجموع عبارات 
احتیاط آمیز مورد مقایسه در روایت دو گروه تفاوت معنی‌داری ندارند. 


۶-- مفایسه فراوانی انواع عبارات احتیاط آمیز در روایت دو گروه سالم و بیمار 


در این بخش به مقایسه فراوانی انواع عبارات احتیاطآمیز پرداعته می‌شود. برای ایین 


زیر ارائه شده ازی ۵ 


۶ 


۷۱۰۰ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۳اپیایی ۳۲ 


جدول ۵- مقادیر چولگی و کشیدگی عبارات احتیاط آمیز در روایت بیماران و افراد سالم 


۱ ,7 شاخص شاخص آزمون مورد 
مولفه مورد ارزیایی گروه ِ 1 نتیجه 
جولگی کشیدگی استفاده 
توزیع غیر 
اصطلاحات وجهی بیمار ۹۷ ۳/۱ ۰ ۱/۳۰ ۱ ۱ ۳ ۱ 
نرمال ازمون من سویتنی 
سالم ۰۳۱۶ ۹-- توزیع نرمال 
ازمون تی 
سالم ۰/۰۵ ۱/۳۷۰ نوزیع نرمال 
شوت اش توزیع خب 
تات میعضی بیمار ۳/۷۳ ۱۱9/۳۰۰۰ ی ۲ 
ظتوا تزا نرمال آزمون من -ویتنی 
سالم 5 5 توزیع نرمال 
9 ازمون تی 
سالم ۱/۱۳ ۱/۱۹2 توزیع نرمال 
افعال وجهی معرفتی بیمار ۰ ِ ۰ 
ممکن 1 ۳ 1 
ی( اما ۷۹ ۹- توزیع نرمال 0 
ی تا ازمون تی 
تکرار شمارش ۱ و 


همان‌گونه که در جدول فوق مشاهده می‌شود مقادیر چولگی و کشیدگی مربوط به 
متغیرهای پژوهش در همه موارد در بازه‌های (۳ و ۳-) و (۱۰ و ۱۰-) قرار ندارد. به همین 
دلیل. برای دو نوع از انواع عبارات احتیاط آمیز مورد پژوهش نمی‌توان از آزمون تی دو نمونه 
مستقل استفاده کرد و لازم است از آزمون من -ویتنی استفاده شود. جدول (1) یافته‌های مربوط 
به این آزمون‌ها را نمایش می‌دهد. 

نتایج آزمون‌های انجام شده نشان می‌دهد که در روایت دو گروه. تفاوت به‌کارگیری انواع 
عبارات احتیاط آمیز در اصطلاحات وجهی و افعال تردید مشهود است؛ به طوری که افراد سالم 


شا سید تیال ترش تست هه اف ادتبا کافتهانن 


سال دوازدهم مقایسه به کارگیری عبارات احتیاط‌آمیز در بیماران اسکیزوفرن و افراد سالم 9 


حدول -٩‏ نتایج مقایسه میانگین فراوانی عبارات احتیاط آمیز در روایت داستانی دو گروه بیمار و سالم 


انحراف ۲ آماره آماره در جه نن 
گروه گروه تعداد میانگین ازمون مقدار . ر ۱ ۱ 
معیار لون ازمون ازادی مقدار 
لون 
اصطلاحات بیمار ۱۵ ۱۰۵۲۱۸۰ 


آزمون من -ویت: ِ 11 ۳ ۰/۰۵ 
و جهی شال. :۳,۵ ۷۵۳۳۲ ۱/۹۶۲ ِِ 


افعال تردید بیمار ۰ ۱۵ ۳۳۳ ۰/۷ آزمون تی ۳ اا ۰ ۳ ۱۵/۵۲ ۱ 
سالم ۱۵ ۳/۶۷ ۲/۸۹ 


ساعت بیمار ‏ ۱۵ ۰/۰۵۷ ۰ ۰/۲۵۸ 
ی ۱ آزمون من‌سویتنی .. . - بس ۰« ۰ ۱ 
غیرارتقایی لم ۵ 1/۰ «/ 
ساخت منفی بیمار . ۱۵ ۱۳۰۰ ۳/۸۳۵ آزمون تی ۲ ا ص۵5۵ 1/9۵ 
سالم ‏ ۱۵ ۱/۰۰ ۱/۹۹ 
ساعت بیمار ‏ ۱۵ ۰ ۰ ۱/۲۹۸ ۱ 
۲ آزمون تی ۲ ۷ ۱/۷۹ ۲۸ 1/۹۱ 
ی سالم ۱۵ ۰/۷ ۹۳( 
تکرار بیمار ۱۵ ۰/۳۰۰ ۰/۹۱ هد 
زمود ی ۸ ۱ را ۲۸ ۰۸۷۵ 


شبارش . سای ۱۵۰ ۷۰ تفه 


همانطور که در بخش قبل مشاهده گردید. بیماران اسکیزوفرن در زمینه استفاده از انواع 
عبارات احتیاط آمیز به صورت معنی‌داری از اصطلاحات وجهی (32۰/۰۱۵ در آزمون من- 
ویتنی) و افعال تردید (۰/۰۰۰ ۳2 در آزمون تی) در روایت خود نسبت به افراد سالم کم‌تر 
استفاده کرده‌اند و با در نظر گرفتن مجموع میزان استفاده دو گروه از تمامی عبارات احتیاطآمیز 
احتلاف معنی‌داری یافت نگردید (۰/۰۳۷ 3 در آزمون تی). 

نزدیک ترین پژوهشی که مرتبط با موضوع این مقاله یافت شد. بررسی رعایت اصول 
همکاری گرایس در بیماران مبتلا به اسکیزوفرنیا و مقایسه آن با افراد سالم در پژوهش 
سلمانی. بختیاری و رئیسی (۱۳۸۷) بوده است. نتایج پژوهش ایشان حاکی از آن است که 
بیماران اسکیزوفرن این اصول را در سه مورد کمیت. ارتباط و روش رعایت نکرده و در مورد 
اصل کیفیت تفاوت معنی‌داری میان دو گروه وجود ندارد. همانطور که در بخش پیشینه ذکر 
شد به اعتقاد پول (۲۰۰۰) عبارات احتیاط آمیز در راستای بیان آگاهی گوینده از این اصول بیان 


۱۰۲ مجلة زبان‌شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۳/پیاپی ۲۲ 


می‌شوند. با این وجود. به دلیل آنکه از چارچوب نظری هایلند در این مقاله استفاده گردیده 
است نمی‌توان در مورد همسویی و ناهمسویی نتایج پژوهش سلمانی و دیگران (۱۳۸۳) با این 
مقاله در زمینه اصول کمیت. ارتباط و روش اظهارنظر کرد؛ چراکه دو مقوله متفاوت و دو 
هدف متفاوت بررسی گشته‌اند. به عبارتی دیگر, در اين مقاله از تببین بول (۲۰۰۰) به جهعت 
عدم محدودیت در تعریف عبارات احتیاط آمیز استفاده نشده و تنها از طریق اصل کیفیت 
قابلیت قیاس میان نتایج دو پژوهش وجود دارد؛ زیرا این اصل عنوان می‌کند که از بیان آنچه 
باور دارید که کذب است و يا شواهد کافی برای اثبات آن ندارید بپرهيزید (گرایس. ۱۹۹۵) و 
با بخشی از تعریف عبارات احتیاط‌آمیز در این مقاله (قضاوت صدق کاهش‌دهنده) هم‌راستا 
می‌باشد. در این زمینه» نتایج پژوهش سلمانی و دیگران (۱۳۸۷) با نتایج این مقاله از نظر به- 
کارگیری مجموع عبارات احتیاط آمیز همسو بوده (استفاده از انواع عبارت احتباطآمیز تنها در 
مقاله حاضر کنکاش شده است)؛ چراکه در هر دو پژوهش اعتلاف معنی‌داری میان دو گروه 
یافت نشده است. 

با این وجود. اختلاف معنی‌دار در به‌کارگیری انواع عبارات احتیاط آمیز یعنی افعال تردید و 
اصطلاحات وجهی استفاده شده در دو گروه مواردی هستند درحور توجه؛ زیرا میزان به- 
کار گیری افراد سالم از افعال تردید با ۵۲ مورد یا ۶۳/۷ درصد از عبارات احتباطآمیز استفاده 
شده در روایت و پس از آن اصطلاحات وجهی با ۳۲ مورد یا ۲۷/۸۹ درصد به ترتیب بیشترین 
آمار استفاده را در میان انواع دیگر عبارات احتباط‌آمیز داشته‌اند. بنابراین می‌توان گفت که 
بدون شک یکی از بارزترین انواع عبارات احتیاط آمیز این دو مورد بوده که به وضوح نمایانگر 
تردید و عدم اطمینان افراد سالم از صدق گزاره‌ای بوده‌اند؛ مانند احتمالا و فک رکنم در جملات 
(احتمالا می‌خواد ببره سبد رو با خودش» و «یک بزه فکر کنم دستشه» که به ترتیب نمونه‌هایی 
از اصطلاحات وجهی و افعال تردید مورد استفاده افراد سالم در این پژوهش بوده‌اند. این در 
حالیست که بیماران اسکیزوفرن تنها از ۵ مورد افعال تردید (۷/۲۵ درصد) و ۱۲ مورد افعال 
وجهی (۱۷/۳۹ درصد) در روایت خود استفاده کرده‌اند و بیشترین میزان استفاده از عبارات 
احتیاطآمیز متعلق به ساخت منفی ۲۷ مورد (۳۹/۱۳ درصد) و ساخت پرسشی ۲۷ مورد 
(۳۰/۶۳ درصد) بوده است که حاکی از تفاوت الگوی استفاده از عبارات احتیاطآمیز میان دو 


گروه است. در این زمینه, به نظر می‌رسد که با استفاده از این دو ساخت در عبارات احتباط - 


سال دوازدهم مقایسه به کارگیزی, عبارات: احقیاط آمیز در پیماران اسکیزوگرن و افراد سالم ۱۰۳ 


آمیزء بیماران اسکیزوفرن به نوعی عدم سهولت در شناسایی عناصر. روابط و شرایط حاکم بر 
رویدادهای فیلم را بیان می‌کنند (اختلال بیماران در پردازش اطلاعات موجود در بافت در ادامه 
بحث خواهد شد). به عنوان مثال» شرکت‌کننده در گروه بیماران اسکیزوفرن با استفاده از 
ساخت منفی نمی‌دونم در «بعد نمی‌دونم چی بهش داد. نمی‌دونم چی دستش گذاشتن» نشان 
می‌دهد که قادر به شناسایی گلابی در فیلم نیست و اشاره به زمانی دارد که پسر دوچرخه‌سوار 
در یک سکانس از فیلم به پسربچه دیگری گلابی می‌دهد و اين مورد از طریق عناصر موجود 
در بافت قابل استنباط است (قبل از این سکانس. گلابی داخل سبد بوده و پسربچه به 
دوچرخه‌سوار برای جمع‌آوری آن کمک کرده است). به عبارتی دیگر به کارگیری افعال تردید 
و یا اصطلاحات وجهی حدس يا گمان راوی را در پی دارد و عدم اطمینان یا قطعیت کامل از 
صدق گزاره را نشان می‌دهد؛ همانند زمانی که گفته شود «احتمالا گلابی داده بهعش» با «فکر 
می‌کنم گلابی داده بهش» اما استفاده از ساعت‌های منفی ص«« این امکان را به راوی 9 
دهند تا علاوه بر نشان دادن تردید خود از صدق یک گزاره. عدم توانایی در حدس و گمان 
خود را نیز بیان کند؛ همچون استفاده از ساخت پرسشی در جمله «جی بهش داد؟». 

گوینده با به کارگیری عبارات احتیاط آمیز و نقشی که این عبارات ایفا می‌کنند. «میان آنچه 
می‌گوید و آن‌چه در مورد گفته خود فکر می‌کند تمایز قائل می‌شود» (اسکلتون؛ ۹۸۸ ص. 
۸ از این رو پیوندی را میان عبارات احتیاط آمیز و مبحث نظریه ذهن می‌توان در نظر گرفت؛ 
به دلیل آنکه در نظریه ذهن نیز توانایی فرد در نسبت دادن حالات ذهنی خود و دیگران به 
لحاظ تمایلات باورها و نیات مد نظر است (امین یزدی. ۱۳۸۳) و «از آنجا که حالات ذهنی 
به‌طور مستقیم قابل مشاهده نیستند و می‌توانند جهت پیشبینی رفتارها مورد استفاده قرار گیرند. 
توانایی استنباط حالات ذهنی اصطلاحا توری ذهن خوانده می‌شود» (امین یزدی» ۳۸۳ ص. 
۶ به عنوان مثال. زمانی که شرکت‌کننده در جمله «شاید برن از بالای نردبون بالا» از اصلاح 
وجهی شاید استفاده می‌کند. قصد دارد تا به شنونده اطلاع دهد که از بیان گزاره خود اطمینان 
کامل نداشته و نشان‌دهنده آن است که از این تردید آگاهی دارد. بنابراین به نظر می‌رسد که 
احتلاف معنی‌دار در زمینه استفاده از اصطلاحات وجهی و افعال تردید مرتبط با اختلال در 


تیه ادف متا ان ایتک ون باشف س اک شوا هی سیر مسیه این اتایلن فو ارام 
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آسکیزوفرن دو دست: می‌باشد (هریتکتون» سیکرت و مکلوز :۰ 4۲۰۰۵ اسیرانگ و دیگران ؛ 
۷ بوزیکاس و دیگران» ۲۰۱۱). هنگامی که گوینده از افعال تردید و اصطلاحات وجهی 
استفاده می کند. علاوه بر آنکه تردید و عدم اطمینان خود را در بیان گزاره نشان می‌دهد» به 
نوعی باور و نحوه تفکر شنونده را نسبت به گزاره در کانون توجه خود قرار می‌دهد و به 
همین جهت متوسل به عبارت احتیاط آمیزی مانند فعل تردید فکر می‌کنم در جمله «رفت بالای 
درخت مشغول کندن گلابیا. فکر می‌کنم محصول خودشه» می‌شود تا از باور و اطمینان گوینده 
به صدق گزاره «کلابی‌ها محصول اوست» بکاهد. بنابراین» خوانش باور و حالت ذهنی شنونده 
(نظریه ذهن) نسبت به صدق گزاره‌های گوینده یا راوی مقدم بر به‌کارگیری عبارات احتیاط - 
آمیز است و به نظر می‌رسد که نقص در نظریه ذهن سبب گشته تا بیماران اسکیزوفرن به 
صورت معنی‌داری از افعال تردید و عبارات وجهی در روایت خود نسبت به افراد سالم کمتر 
استفاده کنند. 

علاوه بر این می‌توان اختلال در سطح کاربردشناختی زبان بیماران اسکیزوفرن (کاوینگتن 
و دیگران. ۲۰۰۵؛ مارینی و دیگران. ۲۰۰۸؛ لی و دیگران. ۲۰۱۷) را در اختلاف معنی‌دار 
مذکور میان دو گروه دخیل دانست؛ چراکه «اهمیت کاربردشناختی عبارات احتیاط آمیز به عنوان 
یک منبع گفتمانی جهت بیان تردید ؛ شکاکیت" و ذهن باز" در رابطه با گزاره‌های شخص 
روشن است» (هایلند. 0۱۹۹7 ص. 4۳۶). مهارت‌های کاربردشناختی زبان وابسته به دانش 
غیرزبانی از دنیای پیرامون واقعی در یک بافت اجتماعی هستند (لی و دیگران ۲۰۱۷) و بدین 
جهت در استفاده از عبارات احتیاط آمیز نیز اهمیست شناخت و برآورد صحیح از بافتی که 
مکالمه يا روایت در آن شکل می‌گیرد حائز اهمیت است. از یک سو راوی با استفاده از 
عبارات احتیاط آمیز در مواجهه با شنونده قرار می گیرد و همانطور که گفته شد حالت ذهنی 
شنونده را باید مد نظر قرار دهد که مرتبط با نظریه ذهن است و از سویی دیگر بایستی درک 
صحیحی از شرایط موجود حاکم در بافت فیلم داشته باشد. به عنوان مثال هنگامی که شرکت- 
کننده در پاره‌گفتار «گلابیا رو به نظرم بزاره رو دوچرخه» از عبارت احتیاط آمیز به نظرم استفاده 
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سال دوازدهم مقایسه به کارگیزی,عبارات: احقیاط آمیز در بیماران اسکیزوگرن و افراد سالج ۱۰۵ 


می‌کند. با توجه به بافت و عناصر موجود در فیلم (پسر بچه از قبل با دوچرخه به محل گلابی- 
ها آمده و پس از برداشتن آن‌ها برای حمل از دوچرخه استفاده می‌کند) دیدگاه خود را در قبال 
حرکت بعدی شخصیت پسربچه ارائه می‌دهد اما چون گزینه‌های متعدد دیگری (همچون حمل 
با پای پیاده) وجود دارد قطعیت يا صدق آن را با اصطلاح وجهی به نظرم کاهش می‌دهد. 
بررسی این احتمالات يا گزینه‌های دیگر تنها از طریق رجوع به بافت و تشخیص و درک 
صحیح شرایط حاکم بر رویدادها و عناصر موجود در فیلم گلابی میسر هستند. در همین 
راشفا بن ی دیگران (۱۳۰۲) بط وهی به پروسی شین بافت بر آذراک اعشاعی. تیساران 
اسکیزوفرن. اسکیزوافکتیو و افراد سالم پرداختند. هدف از انجام پژوهش بررسی نحوه به- 
کارگیری اطلاعات بافتی هنگام دریافت محرک‌های اجتماعی (مانند نشان دادن تصویر مردی 
در آب که برای بقا دست و پا می‌زند و حاکی از ترس اوست) در بیماران اسکیزوفرن بوده 
است. نتایج پژوهش آن‌ها نشان داد که بیماران اسکیزوفرن هنگام پردازش محرک‌های اجتماعی 
در استفاده از اطلاعات موجود در بافت دچار اختلال هستند. موردی که می‌تواند در معنی‌داری 
به‌کارگیری کم‌تر بیماران اسکیزوفرن از عبارات احتیاط آمیز افعال تردید و اصطلاحات وجهی 


نقش داشته باشد. 


1- نتیجه گیری 


در اين پژوهش. با استفاده از تحلیل کمی-کیفی سعی بر آن بوده است تا میزان استفاده از 
عبارات احتیاط آمیز و انواع آن‌ها میان دو گروه بیماران اسکیزوفرن و افراد سالم مقایسه شود. 
بدین منظور» روایت از طریق پخش فیلم گلابی اخحذ گردید و سپس با استفاده از چارچوب 
نظری هایلند (۰۱۹۹۶ ۷ نوع عبارت احتباط آمیز در داده‌های روایی موجود شرکت‌کنندگان 
شناسایی و میان دو گروه مقایسه شد. 

نتایج مقایسه مجموع عبارات احتیاط آمیز حاکی از آن است که تفاوت معنی‌داری میان دو 
گروه وجود ندارد. درحالی که به کارگیری اصطلاحات وجهی و افعال تردید به صورت معنی- 
داری در دو گروه متفاوت بوده است؛ بدین معنا که افراد سالم از اين نوع عبارات احتیاط آمیز 


در روایت خود نسبت به بیماران اسکیزوفرن به طور معنی‌داری بیشتر استفاده کرده‌اند. احتلال 
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در نظریه ذهن و به‌کارگیری قواعد کاربرشناختی زبان از جمله دلایل اختلاف معنی‌دار این دو 
مورد در انواع عبارات احتیاط آمیز هستند. با توجه به اینکه در زمینه استفاده بیماران اسکیزوفرن 


از عبارات احتیاط آمیز پژوهش اندکی صورت گرفته است. بررسی و تحقیق بیشتر در این زمینه 


می‌تواند به شنانخت هرچه بهتر تفاوت يا شباهت زبان این بیماران با افراد سالم کمک کند. 
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مب وت) مللامط ۱۵ و.ط مقتتظ م۷ مفللناتن) ونم .۲ ممصتحانی؟ با بتصتاعاهم5 بیظ بلصتته]۷ -26 
مج معنصظ ۵۶ فلو مه مه تهتمهتطام مهو ۵ مهدیاع‌مع1 1 2008(۰) .۲ به6اع50211 


۱-۸ مجلة زبان‌شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۳/پیاپی ۲۲ 


0 .00۳۲۵1۵069۰ 00۱021621 «و801۲0۵ظ معط هه ومتا0111ه 10)ولنامملا0تم۵ 
1 1010160/1 :401 .144-155 ,(۲05)0-3 ,16560۲1 

(2013) بک رهته۵) عک بی) الم ین لاناک بظه ۷ 120110607162 -27 
۵ 65۵۵۲6 6۱2001۱۳۵۵ 02)109۰ناصصطرمت) ۵ 1۳190۳06۲ ۵ وه ه1معمتطم ۵120 
64 ار 1-4 ,2013 ,71۳62۵01601 

۱ رتصتنه]۱۷ عک .۷ مطلاامع2 ,۷۰ ,06216000 بآ ,0۵090200160 وی( .۲ ,0560ظ ببظ ,۲2۲۵012 -28 
صرح متامعدنم عص درم رهم11 متامرع۲:۵ 0۵۵101۷۵ معط 0۶ 1۳۴0۵281 1۳6 .(2019) 
۴ ۷۵۳۱۱۵۱ 1(۰ظ1۳) دازا تمه متامصنه اه واهیطل1 1241 ۵ وااتله 1۳10188۵0۷۵ 
3 معط [/10۰1016 :001 .33-62 ود ,یت۷۵۱۵۵۵۱۵ 

1 .(2002) .۲ رطلات۷]2 عک ورن موطاصطم و.ل وفلهظ۲12 و۱۷ معتطمات وبا .1 مطظع۳ -29 
,(10902 ,۵560۲6 0۱۵و 6۵08 0۴ ۲0۱6 م1۳ :هلممطم020و ظا مما2۵۲000 
781020000435 165-1 16/590 0101:1010 .149-159 

م۱0 500066 ع ۳۵۵/۵ 2015(۰) .ظ ,12 عک ببظ ۷۰ ,920001 م.ل .ظ ,9۵2006016 -30 
۳۲۱1206100121 :0 11۳ ۰ 6۵۱65/6۱6 ۵0۵۵ هکم 0 
۰ ۵0116۲9 ۱۷۷ 

۰ ۵0۱621 متصصملهمه صا طانا ۵ جمتامامعوع60۵:6: ۰16 ,(1997) .ل رومام -31 
1 :401 .121-140 ,(8)2 رز ۲۱8۵۵6 ۸۵۵/۱60 

و( 4201 9۳۵ ۸ .60265 0۶۴ ممصهمم‌اصنههه 20 م27 م1 .(1988) .1 بجمااماه -32 
7 0:5 .37-43 

(2007) ب۳ ,لصهامع۳۵ ۷2۵ ع ول به۳۱0 بط ,و۷۵ بط ماکتمطامطی با بعصمتوگ -33 
۴۵۱۵ 0۴ 0۳۱۱۵ 5۳۱۸/5۱ ۱۷۱۵)۵-۵2۵۵۱۷۹18۰ :هلمعتطام 620و مد فنص ۵۶ 112601 
9( (01:101192/0 .5-13 ,(1) 79 

۱ .ل ,تماته۲ ک رل .9 مفطمتطمظ ص .وم اههد ما2 اممه .(2010) ما ب) مطلعا9 34 
۰ :۷ از پع۷0 6۷ .(297-313 00۰) ۷۸۵۱۵ ۳6۵ 16 1۱ 1۵۵۱۸۵86 ,(۳۲05) 

۰ ۱۲۵۱۷۵۲۹1 0۵0۲0 تممل‌صمن .عع(۳۳۵۵/۵۱۵۲ 2000(۰) .0۲ رملنا ۷ -35 


۳09 (2021) ۷۸۵۱۵۵۳22 ۵۲۱۵1 ۷۵.3 امیسعاظ واعه امن مه ملک ماع ه آز هل 


۲ 2 همان ممتص و رز م۲۱۵0 0۲ معهونا م۲ مصتتهم‌صمن) 
۳200۶ 


صو رتافد فصن 
۵ )۱۷۲25۱۳۱۵ رل‌فصصمه ۵۴ اتمه نصا ز۲۵۰00۳۲ ریزاکنتمصشا ۵ اصمص) نومه( 


"مماصحع نله 
۱۱200۵0 ۵ انمه۲نص ۲۵۰۵۵۲۵ ری‌تاونتمضا ۵ امومع رمومع]۳۵ )0هاواوو۸ 
۷۲25۱۱۵0 
(0۲ظ)۸۱ مصتاص0ممعجه)) 


۵ ن۸ تصم 50۵0 
6۳۵0۵ 0۱02۲7 زو افممتامی۳0۵ مصه ماه مت 0۲ اممص م۱0 ورمععع]۳۳۵ 
۵ ,۱۷۲26۳0۳020 ر‌مطعه۷ ۵۲ ۲انمه۲ ۲ 


(1 2 (3 


۹ 


90۱۷۵0 وع0۲عمهه م56۷۵ 2۳00082 ۵0265 0۶ ععمو عطا همتنهم‌جهه ]۵ فاانافع: مط 1" 
(۵20.000) ]0000 0۶ وطایع۷ 0ص2 (۵20.015) فعمتووععمه همه 0م2تا ماممعم وطالمعط 
0 0حعاص1 وتماح2ظ رععع0عظ ۵۶ معموها عط) طعدامط1 .عاصمتلهم صقط «ولاصه)‌اکتصعزه ۸۸۵۲۵ 
۱۵۲۵04 اممصصماهاه تقلنامتانهم ۵ مها 0عیاوعع عمط تچ «مطا عقط) متمصعمافتا عتقطا مصررمظ1 
۶ ]25060 فلطا هط عصرمعه 16 هه )مابامل فتطا ۵۶ مع2۳72 مه «مط فطل 1001626 فتط 1 بحصفط 
م0 02و مدز 0هتنممرحا و امن 0صنصدر ۵۶ معط مط) ما ۲612060 ۵ )عنم فعع0عظ 
0مصح ععمتنصمی عصتادلنه عمط متقتالهبه ما هه ها )فا ماصهممتانهن ره۱۷۲۵۲۵۵۷ .فاصمتا2م 
,0۵11۵01۷65 معط متا وعع0عظ ب«مامرصه همجمج ما حصلی فص ۵۶ عمجم فطا ما فصمتامه 
۵ 1 ,له16۷ همه اه فعتاابهن ع7«قظ متصمتطام‌م2نطمو طز۳ ماصعتلهم وج 200 
1061610۲6 تام 0 وطاه۷ 24 فممتووعتمه لقلمصر طاهها 0۶ عقوت عتقطا 211601 
تمرح و اصمتاهم مطا ما 1>60 وه رهظ کمربامتم ۵ م۵۷۵۵ ممهمتملل اصهمت مرو 

۰ 012۵112/10 ۱۷56 00 12011107 عط صرح صنح ۵ معط رز 


۵ ,۱2۳۲201۷76 ,۲۱۵0865 ,۱50۲061 ممتاهم تامهم 16۱۷۵۵۵۵۰ 


1- 2111720100۵ 1 


